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LETTRE DATEE DU 14 JANVIER 1979, ADRESSEE AU PRESIDENT DU CONSEIL DE 
SECURITE PAR LE REPRESENTAI~T PERMANENT DPISRAEL ,FIupRES DE L'ORGANISATIOR 

DES !TATIONS UT!TIES 

D'ordre de mon gouvernement, j'ai l'honneur d'appeler dfurgence votre 
attention sur une attaque perpêtree par des terroristes appartenant & lPorganisation 
connue sous le nom dtOLP, basée au Liban, contre une pension de la ville de Ma'alot, 
près de la frontière avec le Liban. 

Le ssmedi 13 janvier 1979, ?Z sept heures (heure isra6licnne) environ, trois 
terroristes ont essayl de se rendre maîtres de la pension et de se servir des 
personnes qui s'y trolwaient comme otages à des fins de chantage terroriste. Une 
fois dans le bâtiment, les terroristes ont ét6 accroch& par une Unit$ d:?s forces 
de défense israéliennes et, 2 la suite dvun echange de coups de feu, les trois 
terroristes ont &tê tu&. 

B k/"‘ ‘: si Au moment de lvattaque, 230 hommes, femmes et enfants se trouvaient dans $2 -M-j 
#>> ( la pension. Certaines de ces personnes ont essay6 de se sauver en sautant par 
$2: ,g~~ les fenetres. Ce faisant, une femme a trow.6 la mort dans sa chute et deux autres 
!“ ,"f ont kté blessges. Un militaire a 6galemen-t 6té blessé. 

Lorsqugils ont Et6 tués, on a dgcouvert que les terroristes Pétaient porteurs 
de fusils automatiques Kalachnikov, d'un pistolet mitrailleur, dsexplosifs, de 
grenades à main, d'un haut-parleur et dPimprim&s, dont il ressortait qu'ils 
g-taie& membres d'un groupe qui se fait appeler "Front d&ocratique populaire pour 
la lib&ation de la P&destineq7 (FDPLP) et qui fait partie de l"OLP. 

Le même jour5 des stations de radio de la République arabe syrienne et de 
l'Iraq ont radiodiffusé une declaration du FDPLP revendiquant ouvertement cet 
attentat. Selon l'Agence de presse arabe* un responsable du groupe a tenu 2 Bagdad, 
le 13 janvier, une conférence de presse, au cours de laquelle il a indiqué que cet 
acte de terrorisme faisait partie d'une c,arnpagne tendant & multiplier les attaques 
armées contre Israël et qu'il était li.6 à la r&nion du prétendu "Conseil national 
palestiniens' 9 qui devait s'ouvrir à Damas le lundi 15 janvier. Ce responsable a 
note en particulier que Yasser Arafat et tous les membres de lsOLP se fklicitaient 
de cet attentat. 

% ouveau tirage pour raisons techniques. 
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L'attentat révèle le véritable caractère des chefs terroristes, dont le but est 

de faire obstacle à. toute initiative de paix au Moyen-Orient et de mettre en 
danger sans discrimination la vie et la sécurité d'êtres humains innocents, t0Uf.l 

en se dissimulant sous la bannière d'un mouvement de libération nationale. 

C'est la deuxième fois que des terroristes de 1'OLP opérant à. partir du Liban 
ont choisi d'attaquer un objectif civil dans la ville de Ma'alot en Etant 
parfaitement au courant de la présence d'un grand nombre de civils non armés. Le 
15 mai 1974, un établissement scolaire a fait l'objet d'un acte de terrorisme au 
cours duquel 21 écoliers et écolières ont ét6 assassinés et 70 autres blessés 
(S/l1290 et S/11295) k/. Ce dernier incident, ainsi que le récent bombardement 
de la ville de Kiryat Shm.ona, le 21 décembre 1976 (S/12979), traduisent les 
efforts concertés déployés durant les derniers mois en vue d'accroître l'infil- 
tration de terroristes arm6s de llOLP dans le sud du Liban afin d'utiliser Cette 
zone comme base d'opérations contre des objectifs civils en Israël, comme on l'a dgj? 
fait pendant plusieurs annees dans le pas&. 

Ce dernier attentat fait ressortir que la tâche de la FIIWL tendant ?i 
restaurer la paix et la sécurit6 internationalea ~,conformément à la r&olution 425 
(1978) du CO nseil de securité en date du 19 mars 1972, reste encore à remplir et 
qu'elle est en outre directement remise en question par les mêmes 6lEments subversif: 
Cpi Se sont constamment efforcés d'utiliser le territoire libanais pour lancer 
des attaques contre Israël, compromettant ainsi,la paix et la sécurité inter- 
nationalerj dans toute la région. Cette situation d6coule des conditions qui 
rè@ent non seulement dans le sud du Liban mais dans le pays tout entier, et qui 
ont été portées à leur paroxysme par la présence massive et les multiples agissements 
de 1'OLP. 

Dans ces circonstances, le Gouvernement israélien est tenu de prendre toutes 
les mesures nécessaires pour sauvegarder la vie et la sécurité de ses resscrtissarits. 

Je demande que le texte de la présente lettre soit distribué en tant que 
document du Conseil de sécurité. 

L'Ambassadeur, 

Représentant permanent d'Israël 
auprh de L'Organisation des 
Nations Unies, 

(Signé) Yeduda Z, BLUM 
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&/ Pour le texte imprimé, 
uingt-neuvième ar+le,, Supplément 

voir Documents officiels du Conseil de sécurit6, T--- -..-, ._.-. ..< - . .----. 
yespectivement. 
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